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Pünkösdi epilógus.
Debreczen május 31.

A püukösdi ünnepi szünet alatt tör 
2ént elég sok olyan esemény, mely bősé­
ges anyagot szolgáltat az elmélkedésre. Itt 
van mindjárt a diák kongresszus, melyet 
az ország főiskoláinak küldöttei tartottak 
Sdmeczbányán. Érett férfiak hazafiai ag 
pedálommal tekintettek a kongresszus elé. 
A budapesti egyetemen történtek után félni 
lehetett, hogy az intelligens fiatalság nagy 
részét magával ragadta a reákczionárius 
áramlat és a visszaesés, a türelmetlenség, 
a fanatizmus zászlójához esküdött. Az ag­
godalom alaptalannak bizonyult, mert a 
iorgresszuson képviselt ifjúság túlnyomó 
többsége tisztán és folt nélkül megtartotta 
eszményeit, férfiasán síkra szállt értük s 
így a néppárt budapesti ifjú előcsapatának 
meg kellett lapulnia s bizonynyal megfogja 
magának jegyezni azt a leczáfolást, melyet 
a commilitones adtak neki. Az ország if­
júságát ezúttal a vidék mentette meg attól 
a szégyenfolttól, melyet néhány félreveze­
tett fiatal ember akart reá sütni. Kitűnt 
itt, hogy Zichy Nándor gróf és Molnár Já­
nos apát befolyása nem terjed túl azon 
az aránylag szűk körön, melyen naponta 
mozognak s hogy a nemzet egészséges 
teste erősen reagál ama ragályos anyag 
ellen, melyet beléje akarnak oltani.

A vidéki várossaink hanyatlásáról szóló 
stereotip penaszok ékesszóló czáfolatának 
tarthatjuk a vidéki hirlapiróknak az ünne­
pek alatt, Debreczenben tartott kongress- 
szusát A megjelentek nagy száma, az év­
ről évre növekvő érdeKlődés a kongresszus 
tanácskozásai iránt, a vidéki sajtó nem is 
sejtett megerősödése és ama nagy haladás 
mellett tanúskodik, melyet tett. De ez a 
haladás, kivált a iővárosi sajtó intenczia 
versenyével szemben nem lett volna lehet­
séges, ha a vidéki városok szintén nem 
haladnának. És a legtöbb vidéki városban 
tényleg igen sok történik azok lakályossá 
és kellemessé tétele végett, részint kövezés 

! csatornázás, vízvezeték, világítás által. Hogy 
'ezek mellett a vidéki sajtóra nagy szerep 
esik, magától érthető s hogy ennek a leg 
nagyobb lelkiismeretességei meg is felel, 
ezt a bizonyítványt bizonynyal senki sem 
tagadhatja meg tőle. A mi magát a gyű­
lést illeti, annak lefolyása minden izében 
méltóságos volt. Kiemeljük a tanácskozás 
higgadt, komoly voltát, az egyes felszóla­
lások parlamenti hangját, az elnök, Kulinyi 
Zsigmond erélyes, egyszersmind előzékenyen 
tapintatos magatartását a tanácskozások 
vezetésében, Palócz László főtitkár tömör, 
világos referádáját. Fénypontja volt a gyű­

lésnek a Csokonai szobor megkoszorúzása 
melynél Szávay Gyula, a szövetség egyik 
alelnőke s a Győri Közlöny szerkesztője,

egy finom műveltségű s poétalélekkel meg 
áldott belletrista, ódái szárnyalásu szelle­
mes fordulatokban gazdag beszéddel rótta 
le az ország minden részéből összesereglett. 
újságírók kegyeletes hódolatát s ragadta 
magával hallgatóit. A beszéden át átcsil- 
lámlott Csokonai pajzán humora, mint 
brokát szöveten az aranyhimzés. Debreczen 
városa és lakossága, az újságírók vendég­
látó gazdája, hírnevéhez méltó vendégsze­
retettel tündökölt.

A szoeziálistáknál szokottnál nagyobb 
rendben és nyugalommal folyt le Budapes 
ten a szocziálisták országos kongresszusa, 
melyen a régi dalt az általános szavazati 
jogról énekelték éi elhatározták, hogy a 
jövő választásokban aktiv részt vesznek. 
A Széli-kabinet a munkások törekvéseit 
azzal az őszinte jóakarattal kiséri. mely 
első sorban abban nyilvánul, hogy nagyobb 
mozgási szabadságot ad nekik, mely azon- 
bán nem áll meg ennél, hanem az anyagi 
és társadalmi helyzet javítása végett el­
megy addig a határig, hol az osztályérdek; 
a közérdekkel találkozik. Érzik ezt a mun­
kások is nagyon jól, és el is ismerik hig­
gadt maguktartása által, mely a mostani 
kongresszuson uralkodott.

I A selmeczbányai diákkongresszus pen 
daut-ja volt a budapesti ifjúsági tornaver­
seny. Amaz a szellemi és erkölcsi poten- 
czia, ez a fizikai erő és ügyesség tornája

Tärcza.
ZEPyETLEK.

Szeretlek csöndes, tiszta áhítattal 
Ijgy mint az erdő dalos madarát,
0;i ! vétkezem, ha csak egy röpke perczben 
lsem mondanék el érted egy imát.

Szeretlek lassú, gyötrő szenvedéssel 
Ha megvillan előttem a jövő 
S meglebben néha egy egy pillanatra 
Menyasszony fátyolod s egy szemfödő.

Szeretlek áhítattal, szenvedéssel 
A megvetésed édes bu nekem :
Nagyobb tisztább vagy minden ideálnál, 
Hogy lilénél hát hozzám édesem !

Fliesz Henrik.

Szerelem ?
Irta : Kóbor Tamás

A törzsasztalnál a filozófus egyszer így 
morfondírozott. Valami maiőlugos rendőri hirt 
olvasott épen;

Nem igaz, hogy én volnék és belőlem a 
kiéget vulkának hidegsége beszélne. Van ve 
rtm és az alaposan megkmoz. Tudnék akkora 
ostobaságokat elkövetni amekkorra bölcses­
ségekre képtelen vagyok.

Égy igy forró, lüktető vérrel, mely ke 
resztül kergeti a májusi éjszakán, mint a ka 
tyát, kérdem: még mindig járja a szerelem 
nótája »

Kezembe veszek egy újságot olvasom a 
tárczáját szerelemről szól. SAsszony irta asz- 
szonyról. És kóvályog a fejein. Ezeknek a 
hölgyeknek igazán nincs más gondjuk, gon­
dolatuk mint a szerelem ‘? A meztelen kar­
jukat nem mutatnák a világértsem, dehogy 
folyton férfin és szerelmen jár az eszük, azt 
nyomtatásban is kimutatják. Végig megyek 
az utczán. Ahogy az asszonyok egy egy érdé 
kesebb alak vagy ruha láttára megfordulnak, 
a szemükből látom, hogy azt az alakot a 
szerelem szompontjából taksáljákümeg. Meny 
nyi udvarlója lehet annak ! A férfiakról nem 
is szólunk.

A bölcsesség köve melett érzéketlenül 
mennének el, de ne adj Isten, hogy egy lány 
vagy asszony után ne nézzenek, szembe jö­
vet a kalapja alá ne kémleljenek s miköz­
ben búza vagy por jár a fejükben, minden 
pillanatban készek búzát, port, bölcsességet, 
életkérdést, elfeledni és csókra ölelésre gon 
dőlni.

Nem változtat semmit a dolgon, hogy 
magam is ilyen sorban vagyok. S magam is* 
aki a lét legfőbb problémáit kutatom és aki 
álmatlan éjszakákon csodát kérek az úristen 
töl, vajha megtisztítana és képtelenné tenne 
minden földi gondolatra, minden pillanatban 
készvolnék minden szoknya után futkosni. 
Épen ma láttam egy Catöt, egy parlamenti 
hőst és megközelilhetetleint! szenvedelmes 
hőst és megközelithetetlenül szenvedelmes 
honszerelmest, amint a körúton egy hímzett 
szoknyája, kissé éltesebb, de karcsú és ma­
gas hölgy körül ögyelgett. Az az ember a 
fogát vicsorgatta és világosan láttam ajkán 
lebegni a káromkodást: üsse a kő, miért va­
gyok én olyan közismert ember1.1 11a nem

kellene tartanom, hogy mindenki ismer, oda­
lépnék melléje, aki minden jel után ítélve 
azért indul sétára s kedvemre aszfaltbetyár- 
kodnám. De mivel az is ismer, akit én nem 
ismerek, adnom kell a gondolataiban elme­
rült hazafit és a karcsú dáma akármit csinál 
is, én, a vágy poklával a szivemben, úgy 
teszek, mintha a czipőm sarkát is többre 
becsülném a legkarcsubb teremtésnél.

Hogy igy van, értem, aljas, azaz emberi 
vonás. Benne van a vérben, belélopja az ut. 
oza. Belélopja a nők provokáló szépsége és 
kiöltözködése, belélopja az életkérdés, a pénz 
érdek, a jövő gondja, a családapa törekvése, 
hogy más valaki tartsa el kedves leányát, 
ahogy ő is a más kedves leányát tartja eL 
De ezt az aljasságot miért magasztosiijá föl 
még mindig ? Miért nagy és szép dolog 8 
szerelem, holott csak kínos és szomorúan 
megrontó kényszerűség, mely a legmerészebb 
röptű sasleiket is a sárba ránczigálja *?

Hogy nem ez az igazi szerelem, melyről 
a költők Hanoinak1? Meglehet, de amiről a 
költők dalolnak, annak a valódi életben nyo 
ma sincs. Ellenben az a sok aljasság, ami 
nap-este utczahosszat az életben történik, 
mind a költő dala mögé búvik s a maga pisz 
kos álaliságát a fölmagasztosult kőin'szét 
tollaival ékesíti. Teremtő úristen, ha annyi, 
igaz szerelem volna, ahány igaz szerelemről 
zengő vers terem, Árkádia berkei tulnépe- 
sek volnának. De a versben csupa szerele ; . 
az utczán, a családi szobában, az oltáréiő ; 
és a lebújokban csupa számítás, léhaság 
aljasság, üzlet és kaland tobzódik.

A lányka érez és nem ért, az ifjú ó v 
és nem érez. Az élet formálja a rideg u)
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vo t. Mind a kettő siketü t, még pedig 
tormásán, ami az országban mindenütt 
beiső megelégedést kelt, mert ha ifjúsá­
gunk teste és lelke egészséges, , a nemzet 
UeK nem kell a jövő miatt aggódnia.

Urliatnamság.
Debreczen, máj. 31.

A. dajkamesék gonosz manói vs hét fej ii 
sárkányai egy sorba kerülnek, ha gyerme­
keinket megfenyegetjük — a suszternek ad­
lak, mondja a szülő, ha rósz a nebuló és a 
gyerek félve húzódik meg, mint a

liu és akkor boldog lateiner ; 2. vagy nem | 
végez (és ez 75 százalék) és akkor nyomorgo ^ 
proletár — de egyképpen : 3. ur. j

Íme, végeredményben a magyar szülő 
vágyakozása : urat nevelni a gyerekéből min j 
den áron. Az ipari főiskolára (technológia) és 
az ipari iskolára diplomás vagy hivatalnok- f 
Ságban levő szülő nem adja gyermekét. Oda 
a főváros és a vidék iparosai küldik a gyer­
mekeiket, — hogy maguknál különbbé ne­
veljék.

A középosztály tehetősebb része idegen 
1U „, kedik, több : irtózik, hogy gyermekét iparos­
csiga aInak nevelje. Ne tessék csodálkozni ilyetén 

körülmények közt, ha az iparművészeti kiál
&,*a\dgvermeki ijesztgetésnek ez a módja jutásokon oly ritkán találunk uj nevekre, a 

igen jellemző, lévén annak a köztudatban kik egy-egy iparág szamara remeklő mun-
rneggyökeredzett ellenszenvnek a bizonysága 
melyet nem sajátosan a iábtyü derék mű­
vészei iránt éreznek, hanem az ő képében 
uz ipari pálya iránt általában, közönségünk- 
nek az a része, melyet a Gondviselés aszd

kást derítenének föl. A magyar iparosztály­
nak az a része, mely ily munkára hivatott 
volna, csak a jövendőben fog nevelődni, — 
ina még — a költővel szólva nincs jelen. 

A tehetősebb elem emez idegenkedése
tői oondok áldásával fölruházott, terveiből tői az ipari pályáktól, eredményezi azt a szó 
t U e az ipari pályára elkészítést. — A ma-jmoru tényt, hogy a magyar iparosztály nem 
„var gyermek természetrajza - rövid fogta-1áll azon a fokon, melyen a mai korban a 
latban — Így adódik tehát: j társadalomban számol tevő elemnek altma

1. Hat éves koráig a kötelességszerü i kellene. 
tiá7.i nevelés a föntidézett manók és sárká- Mert elösmerjük iparosaink buzgóságát, 
tlvnk. 2. Tíz éves koráig az elemi iskola elvé igyekezetét. Tudjuk és valljuk, hogy becsü- 
eoztetése, mert hisz erre a törvény kötelez.! letes törekvésekkel igyekszik hasznos pol- 
Xzontul. na: a) a szülő szegény: adódik algára lenni a társadalomnak.
Lyeiek mesterségre ; ha b) a szülő tehetős : j Tudjuk azt is, hisz lépten-nyomon meg
adódik a gyerek középiskolába, a hol több • bizonyosodik, hogy hazafias érzésben túltesz 
rendbeli bukás után, kezében az érettségi ibármely más tagján társadalmunknak. El

1 1____I — - _ .....  . L   1 . . .    M. n líSLf

A magyar iparos e kicsinyes viszonya­
ikba keressük a magyar ipar kicsinyes vi­
szonyainak, körülményeinek okát és magva, 
rázatát. — Vagy elképzelhető a fejlődés ott, 
a hol az értelmiség megszakít minden kap­
csolatot egy egész osztályiyai, a hol amolyan 
száműzés helyéül tekint egy Jpályát gyerme­
kei számára.

A gyermek lelke fogékony, az első be­
nyomások emléke ki nem törlődik leikéből 
soha, a lét semmiféle viszonyai közepette 
sem. És ha ebbe a fiatal lélekbe beleoltják 
az iparosság gyűlöletét, a pálya iránti félel­
mét, hogy kívánhatjuk, hogy annak idején 
szivvel-léíekkel válassza azt, mint kedvének, 
ambicziójának terrénumát 7

És addig, mig a köztudatból ki nem vész 
ez a mumus, a minek az ipari pályát oda­
állítják, ne is várjuk a magyar iparosság 
emelkedését, Ha majd megérlelődik a tisztes 
munka becsülete ; ha majd nem mosolyog­
nak az iparos-testületek eme fölirásaitr isten 
áld meg a tisztes ipart! — akkor eljön az 
idő, mikortól fogva a magyar iparosság eme 
kedéséről beszélhetünk.

bízonyitványnyal elnyavalyog az egyetemen, 
vagy kerül városi, megyei, jó protekcióval

benne az őserő, a nagyok tisztelete és jók 
megbecsülése, de a magyar társadalom mé-vagy Kenu Vdluai, uicgjoi, yj yi vivivv/,iw<Ai ^ ^ —-------

állami hivatalba. Már most: 1. vagy végez a !gis lesülyeszti az ipari pálya színvonalát.

yö:iibösség, az érintkezés alapja a kölosönós 
fi-zteletben tartás és a füszerszámtó! kezdve,
:. óit a : ételbe kevernek, a gardedameigj 
t mden vonás és minden intézmény azt i 
vai.ja, hogy az emberek, férfiak, asszonyok j 
»•yvaránt szerelmes fenevadak, akiket nem 
s/.auad szabadjára hagyni.

A fiam lovagias, a lányod szende és 
tir/.be teszem érié a kezemet s te kétségbe 
tolnál esve, ha a lányod a fiammal egy 
tiiát együtt töltene a sötét erdőben s ha 
rém vesztik is el a fejüket, igazad van, 
tn-rt elveszthetnék. Szörnyű veszedelemkép 
1 -beg a szerelem a társadalom és az egyesek 
feje fölött. Gaztettek és emherhalál csak a 
szerelem miatt, hitvány, hitványabb és leg- 
hitványabb gyengeségek és bűnök kutfor- 
rása és még mindig előbbre teszik az ét) 
.•-égnél, a kapzsiságnál és egyéb emberi 
éüatiságnál.

Megölnélek a pénzedért : bitófára köt­
nének. Megölnélek a feleségedért : az szere­
lem ! Talán föl is mentenének. Lopnám a 
pénzedet: hitvány tolvaj vagyok. Lopnám a 
feleségedet : hja a szerelem ! Az asszonyok 
csillogó szemmel néznének s a férfiak iri­
gyen szorongatnák a kezemet és pajtáskodón 
hátba vernének : hej, kópé vagy 1

Volnék kártyás : prédikálnának nekem 
szenvedélyről és gyöngeségről. Volnék sze­
relmes egy asszonyba, ami épugy rabul ejti 
-t Mkerhet, képtelenné a komoly munkára, 
•o i.pulttá legszentebb kötelességeim és igaz­
ságtalanná mindenki irányában: senkisem 
p édikálna nekem, hanem azt mondanák 
ez aztán a derék ember, milyen nagyon 
tud szeretni.

Van-e poéta, aki a kártva-szenvedé- 
lyétől ima verset 7 Vedig épolv szépek, 
igazak és lélekrontók, mint a szerelem. Hát 
ezzel a nyavajával miért áll elé d csekedve 
<-gy ország tapsai és érzelmes hölgyek cső­
ri üó ováeziója mellett 7

A hónapos szobában.
Kelling Anna nagyon csinos leány voV, 

mikor a tudós dr. Strahleudorff íróhoz nőül 
ment. De a boldogsága nem sokáig tartott 
Miután dr. Strahlendorlfné a férjének két 
éven át sok kellemes órát szerzett s meg­
ajándékozta őt egy fiacskával, a férje meg­
elégelte e földi léiét s elutazott a másvilágra. 
A halála előtt halk hangon így szólt a fele­
ségéhez : »Isten áldjon meg. Anna.« De sú­
rol egy szót se szólt, hogy már most An i s. 
meg a gyermeke miből éljen meg. Tatás.

Férj elhagyja feleségét, apa elhagyja 
gyermekeit. Királyok a népeiket és királynők 
a trónjaikat. Szerelem miatt és ezzel meg­
kapták a föl mentést. A kötelességszegés, a 
gyöngeség, az önzés és a könnyelműség 
mind egyszeribe töimagasztosul mihelyest 
szerelem a rugója. I

így van, és jogos, észszerű e, hogy így J 
van 7 Az igaz érzelmek tompulásaval ará-j 
nyosan halad a kultúra fejlesztése. Ma a; 
szerelem csak baj és elfajulás, hiszen a j 
moralisták is jajgatnak, hogy mennyim el- 
fiivolosodott az ember és a család. Es nincs 1 
elég látásuk vagy energiájuk, vagy bátor­
ságuk a megismerésre, hogy nem az em­
berek fajulnak el, hanem maga a szerelem 
s ha már ennyire sülyedt, nem lehet többé 
kiváltságosnak, magasztosnak, szépnek te­
kinteni, nanem úgy kell vele bánni, ahogy 
megérdemli, s ahogy az emberiség érdeke 
megköveteli.

Ez a szerelem, nem éri azokat, akik 
egy nagy érzésben egymásra találnak s el 
vonulnak a világ szeme elől, hanem élős ■ 
ködnek rajta az alacsonyak, a gyöngék, a 
buják és a kéjelgők s belepusztulnak a 
bárgyúk, a tudatlanok, a jóhiszemúek. Kis 
leánykát nem lehetne elcsábítani, ha a sze­
relmet oly szépnek és mindenen felül álló­
nak nem hirdetnék, a cseléd leány nem 
inna marólúgot, ha szurtos bakája hűtlen 
ségét a szerelemről szóló rabló romantika 
nem fújná föl oly rettenetes, túl nem él­
hető csapásnak.

A szerelem őrjöng a színpadon és az 
emberek szeretnek drámai hősök lenni. A 
legmindennapibb, a legalacsonyabb eleme 
az életnek pusziit közöttünk az isteni érze 
lem kiváltságos glóriája közepette s az era 
berek belenyugodnak abba a legnagyobb 
csalásba, amit valaha hiszékeny tömegeken 
el lehetett követni !

Ennek meg kell változnia. Szerelem 7 A

régi név alatt uj fogalom húzódik meg és le­
tarolja a réginek előjogait. A szerelem m$ 
nem föntartó. hanem romboló érzés. Ellene 
van minden magasabbra törekvésnek, r.<bii 
ejti az akaratot, uralja a karaktert, lopja az 
időt. Hol van ma szerelmes ember 7 S tele 
van a világ szerelemmel l Minden bokorban, 
minden kávéházban, minden apróhirdetésbe:: 
szerelem, mindig csak szerelem! Pokolba 
vele! Le a kultuszával! Ennek a fölzaklatou 
és érzékeiben megviselt emberiségnek csilla­
pul ás és nyugalom kell, nem pedig verbuvá­
lás, csókra ingerlés és a hitehagyás és a 
lealacsonyodás fölma,gasztositása. Az erkölcs 
egész vára védekezés e romboló elem ellen, 
ki hallott arról, hogy az ellenségről zengje­
nek a szorongatoüak magasztaló és lelkesítő 
ódákat 7 Dörögtök a léha darabok ellen és a 
lányotok kezébe adjátok a szerelmi sóhajo­
kat, versbe szedve, muzsikába oltva, hogy 
hevüljön, nyugtalankodjék és álmatlan éjsza­
kán kalandos mindenre készséggel eped]«“ 
az után, amire egyre hajtják s amiben része 
ha van, egyet löknek raji a : ki a tisztessége­
sek sorából.

Szerelem 7 Ugv kwltiválják. ápolják, táp­
lálják, mintha kihalófélben volna. Pedig at 
a uaj, hogy nagyon sok van belőle, sőt egyéb 
sincs. Mutass embert, aki sem vallás, sent 
haza, sem igazság, sem művészet iránt sem­
mit se tud érezni s állítsd szembe egy szép 
nővel, ó, az iránt rögtön tog érezni. Mért 
mégis ezt a könnyű érzést pártolják s mer­
nem a nehezebbeket 7 az értékesebbeket 5 
Mért képzelhetetlen az olyan világ, me!vet 
az igazság ép úgy mozgatna, mint most t 
szerelem 7 Hsak tiszta tátás és igaz es ő ken 
hozzá. De a szerelmet vég eljátszott előjoga' 
birtokában épen az tartja, hogy nincs tiszta- 
látás és nincs erő az emberiségben. omlott, 
elernyedt faj ez, addig fogja dicsőítetc a. 'Sé­
relmet, amig belepusztul1
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c8ak gyöngédségből nem szólt, hogy a fele 
gége szabad akaratát és a jövőjét ne befolyá 
salja.

Épen nem tett volna baj akkor se, ha 
jgy szólt volna: »Az íróasztalban van a 
biztosítási kötvényem,« vagy : »A szekré 
nyem fiókjában vannak az értékpapírjaim,« 
— de mint föntebb említettem, ilyesmit egy­
általán nem mondott. Strahlendoiffné öt na­
pig csak a sírásból s a temetésre sütött ka­
lácsból élt, de aztán megéhezett s a cselédet 
el akarta küldeni a piaczra. Mivel azonban 
thez pénz is kell s neki nem volt tűzálló 
pénzes szekrénye, kimutatta a megboldogultr, n rlrórrl Ír ömöl VaIt

látta hogy a jegyző ur mily ? kényelmesen I Bőrösök és felesége súlyos sérülést szén 
nyuj’tózkodik abban a hintaszékben, amelyet védték, de felgyógyulásokhoz van remény. A 
Stra Illendői ti' b akjának az áráu vásároltak, csendőrség eddig nem tudta elfogni a vak 
pedig ezt a frakkot annyira megbecsülték, betörőket, 
mint valami szent erekjét.

Mikor dr. Strahlnndorfl'né egy hónap 
múlva a városban járt, egyszerre csak a 
jeg\ ző úrral találkozott, aki egy hölgygyei 
karonfogva sétált. Úgy érezte magát, mintha 
beleütött volna a menykő a kék atlasz pap­
lanba.

Mikor a jegyző meglát a, nagyot köszönt, 
eléje állott és igy szólt :

Nagyon örvendek, hogy van szeren-
gíhitközna^md^á^kzseMt: amelyek csém ! Kedves menyasszonyom, Hübner kis- 
nádik minden a pénzes szekrényt helyettesi- asszony, szeietetiemélto haziasszonyu , 
tették. Megtalálta a férje tárczáját, amelyben! Strahlendorflné. # 
két koronát, ötven fillért s két darabot fiilé-j * *

A hónapos szobában a díván fölött 
megint ott függ a megboldogult dr Strah 
lendotifi' kabinet-ablakban és préselt bér­
keretben. Sőt a rövid ideig tartó száműzetés

rés bélyeget talált.
Erre Strahleridorll'né a kis egyetemi 

városka legelőkelőbb lapjában a következő 
apró hirdetést tette közzé :

Olcsó ellátást
kaphat egy magányos ur vagy hölgy 

egy csinos lakásban, a város legszebb részé­
ben. Ajánlkozások »Reménysugár« czimmel 
a kiadóhivatalba küldhetők.

Az első lakó nagyon mogorva és aka­
dékoskodó ember volt, aki csípős megjegy 
zéseket tett mindenre, amit csak látott a
házban. . ,

— Kedves asszonyság, nem lakik itt a Anna«.
közelben egy czipész 2 . i

— De igen, uram; ha talán valami bajaj 
van a czipőjének, a leány mindjárt átvi-j
heti ... .... IO, isten őrizz! Csak attól tartottam,i
hogy

Véres ünnep.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest máj. 31.
Piros pünkösd napján az ország kü­

lönböző helyein vér folyt. A legények, a 
hol csak lehetett ősi szokás szerint, tánez- 
mulatsággal ülték meg ezt a napot s a mu­
latságnak verekedés lett a vége.

A legnagyobb vérengzés azonban az 
idén M. Keresztesen történt hol — mint 
nekünk Írják — a verekedésnek 3 itju élet
esett áldozatul. A verekedés tulajdonképpen 

keretben. Sőt a rövid ideig tanú s/.amu^o . keletkezett mée uedi'kárpótlásul még zöld köszöni is van körötte. | a leányok kozott keletkezett, meg peuu
Barátságos tekintete azonban már nem tudja| féltékenységből. , ,
megvigasztalni a mélyen megszomorodott t 1 etras Erzsi odavaló leány kezdte 
özvegyet. A kék atlasz paplan nem kertit;verekedést. Irigy szemmel nézte, hogy régi 
ki többé a szekrényből, sőt a hónapos szoba; n(jVarlója, Kunczy Imre állandóan Sirák 
szürke gyapjú-pokrócza alá is ezután csak, |Sorcsa körül forgolódik. Egy ideig «ürte ezt
110 t0í boldogult dr. Strahlendorf pedig mo ja mellőzést de azután kitört belőle az el 
solygott a felhők mögött, s épen úgy, mint, keseredés, s mikor egy ízben a tancznak 
a halála előtt, igy szól : »Isten áldjon meg. vége lett, neki rontott vetéiytársának s azt

' alaposan meglépte. .
A legények között természetesen minci

a két félnek akadt pártt'ogóje, Csakhamar 
összekaptak s a bicskákra bízták a harcz

Alfred af Hedenstjernr.

talán összetévesztették a bőrt
Ez*'a beefsteak -annyira hasonlít a czipőtalp
hoz ...

Máskor meg igy szólt a lakó :

eldöntését.
Folyt a vér ; az asszonynép sikoltozva 

menekült De a verekedés tartott mindaddig

Ebi kg>ill CS5$ gi iiíéilct.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, máj. 31.
Vakmerő rablógyilkossági kísérlet történt'a rnig a kivonu-t csendőrség szét nem ug

— Tiszteffasszonyság, nem sokára kará-j e hó 25-én éjjel a kanizsai szállások kozotb,1 aUa Akoi'‘már Büki Áron, Sziró Márton és
csony lesz; igazán tehetne valamit a szege-; Ezelőtt két héttel esett ugyanis, hogy egy 20 Lovásyj lmre eszmélet nélkül hevertek a 
nyékért us... gQkkal szegényebb vagyok'24 évesnek látszó ember beálitott. korcsma udvarán, s mire az orvosi segély
magam is, uram . . . Hiszen tudja, hogy | Árral kanizsai szállására s a gazdától kényé megévkezett| Büki és Sziró elvérzett., Lovászi 
milyen szerény körülmények között élek ...'rét szalonét és pénzt követelt a maga es ai . ^ másnap reggelre meghalt.

— Na, én nem úgy értem, hogy pénzt sai részére, kik a szállás közelében varma Éhez majdnem hasonló eset történt
adjon nekik, csak azt gondoltam, 10^X.6 ; meghúzódva. ,. Nádason ahol szintén a leányok miatt
küldhetné szcsényök házába az én szőhetni Rörrsök a merész fellépésére nem tudta ’ , . , ,,»oVom ni L-árniíifll huzat ! ,j0,CSüK am . .. . 1 . követelőf i vesztek össze a legények, miközben Czernák

’ Pál és Glyás Balázs odavaló legényeket
olyan alaposan fejbe verték, — hogy feigyó

-- j - . , -.11 ' DUI l/ÖUA a muco/,
zsíros kárpitjait s nekem uj kárpittal huzat , mR csináljon kidobja
kr-lviit nn <1 rOlOl/Qi ! ”"Mindébe a kerüft a dolog, mikori vagy adjon neki valamit.
a lakó azt állította, hogy egerek futkosnak aj Az alkalmatlan vendégnek mégis adató - ásokhoz nincs remény, 
falon, pedig csak a kárpit minta-rózsáit nézte, fcgy kenyeret és 3-4 kilo szalon.it, d® PénzV“ Pétevi pusztán Savó Ferencz juhász-
e”C‘í)"e Strablenilorirné 26 éves és nagyoni V\ijaro ’menni jbojtárt vertek agyon mulatság közben a
csinos asszony.,OH, nnkov adjak,.
széki jegyző először lépte át, i 
kibérelte a szobát. Magas, erőteljes, önéize 
les tekintetű ember volt, s a bajusza, 
istenem, milyen szép bajusza volt!

A boldogult dr Strahlendrotl kabinet 
alakban préselt bőr keretben mosolygott le 
a hónapos szoba faláról öt év óta mélyen

i ki részeg fővel addig kötekedett a liatal- 
a csendőrök kezébe adja oaei. >s- , mi azok megsokalták a dolgot, ki-
y legény elmen! a kapott U"yer'“ ", j „mszflták" a korcsmából s addig verték, 
"ivat s azóta Borosok nem is hallott^ ,udot,

A csendőrség mind a háros esetben 
letartóztatta a tetteseket s az illetékes tör-

A
szalon 
hirt róluk.

Vasárnap éjjel — mint nekünk iijak 
Börcsök zuilal arra ébredt, hogy az agyaa nonapós szuua wmiui u. ■ <,

megszomorodott szivü özvegyére. A jegyző, előtt két bekormozott arcú ember au, kik 
rtr beköltözése után azonban leakasztotta felszólították, hogy azt a pénzt a mit a múlt 
a szegről az özvegy _ s eltette a , széki e- , k kéitek, most adja elő mert különben 
nvébe az imakönyv és a herbateas-doboz

vényszékhez távirati följelentést tett.

Közé.
\ A V I II R E R

. . i Börcsök kiugrott az ágyból s dulakodni. - A közönség figyelmébe. A debieczem 
A cselédnek minden este így pohai 1 ^ ohióktTnl a [elesése is csakhamar'könyvkereskedők elhatározták, hogy jövő ho

frissen csapolt sört is kel ett hozma a jegyző kezdett a rablókkal a felesége is_csaKuam y üzletüket vasárnap egész nap
urnák s mikor dr. Strahlendontne este le-1 segítségére ment, de a két zsiyany hamar - atói Keze ^ ^ ^ a k^7Önsá2 ren;
feküdt, mindig azon gondolkozott, hogy v ajoni elbánt Bőrösökkel és feleségével mind a két 
helnesen cselekszik-e, ha egész eleteben haliakkal leverték, 
gyászolja a férjét 2 Nem séme épen leg 
szentebb érzéseit azzal, ha a gyászát ily 
nyíltan fitogtatja 2Mikor Rí jegyző másníxp 61 f n 6 n t hazulról

tőt baltákkal leverték
Ezután a szekrények átkutatásához fog 

tak a rablók, de ekkor az udvarról több lö­
vés hallatszott a mit a másik két rabló —

eltűnt a közönséges szürke gyapjú pokrócz 
az ágyról, s az a kissé megfakult, de meg 
jókarban levő kék atlasz paplan került a 
helyére, amelyetemég a boldogult doktor­
nak az anyja nász-ajándékul adott az ílju 
párnakDr Strahlendoitl egész életeben mindig ..., uiuozonen véne a. luvumu^v, >- ,. .
nagyon türelmes ember vofi, de szerettem ‘ alatt a szobában volt másik két rabi mester ezt azzal a nyomatékosan hangs i
volna látni az arczát, mikor a többi angyalok «at s ez ami a lyozott kérelemmel hozta tudomására a szIS Együtt a felhők mögül lekukocskálva azt!lónak is sikerült elmenekülniük. *,yc

kiket vigyázat végett hagytak kint tett az 
éppen akkor haza térő két béresre. Csak az 
egyik bérest találta a golyó, de csak könnyen
sebesitette meg.

A béresek, nem tudván mi történik a 
szálláson üldözőben vette a lövöldöző rabló-

zárva tartják s igy e napon a közönség reng 
delkezésére nem állhatnak. _

Polgármesterek kongresszusa Aradon, A 
polgármesterek országos értekezletét, amelyre 
hosszabb idő óta folynak az előkészületek, 
ez idén Aradon tartják meg, és pedig június 
24-én délelőtt kilencz órakor. Ebben álla 
podott meg Zeehmeister Károly győri polgái 
mester, kire a múlt évi győri kongresszus 
ennek az ügynek előkészítését s az értekez 
leli hely megállapítását bízta. A győri polgár
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vés meghívásban első helyen jelentkezett 
Arad város hatóságának, hogy az elszálláso­
lás közvetítésén kívül semmiféle egyéb ün­
nepi rendezkedéssel ne bontsak meg az 
értekezletnek szigorúan szak jellegét.

— Dóczy majális. Á Dóczy féle leányne - 
velő intézet növendékei tegnap este tartották 
a minden évben szokásos majálisukat 
nagyerdei «Dohosban». A mulatság egyike 
volt a legsikerültebbnek. Régen zajlott le 
olyan kedélyes, fesztelen tánezmuri, a melyi 
ken olyan nagyszámú, szép közönség lett 
volna jelen, mint ezen ; ami kitetszik abból 
is. hogy az első négyest nem kevesebb mint 
jOO pár tánczoita. Szóval a Dobos tánczterme 
mely a valósággal dugig megtelt, az alkalom 
mai kicsinek bizonyult. Ebből kifolyólag azu 
tár. a tánczolás is nagyon nehezen ment, ki­
vált az estély kezdetén. De akönnyüvérü fia 
talság nem tágított, talán még egyszer olya n 
nagv akadályt is ‘legyőzött volna ; tánczolt

sek a kizárólagosan dohánytőzsdével foglal­
kozók üzleti helyiségeiket nyitva tartani, a 
a veyyeskereskedéssel kapcsolatos dohány­
árus pedig köteles gondoskodni arról, hogy 
a fogyasztó közönség dohánygyartmánvokat 
— ugyanazon épületben, melyben az áruda 
van elhelyezve, — könnyen hozzátértö he­
lyen kaphasson s a zárva tartott bolt ajtaján 

a szembetűnő módon magyar nyelven megjelölni 
hogy az épület melyik részében lehet kapni 
a kincstár részéről áruba bocsátott czikkeket 

— High life előad is a czirkuizbin keile 
mes szórakozásban lesz ma része a kö 
zönségnek. Fekete Ede közkedvelt czirkusza 
rendez ma este high life előadást, az intelli 
gens közönség szórakoztatására. Az előadás 
műsora úgy van összeválogatva, hogy az a 
legmagasabb igényeket is bízvást kielégíti. 
Bámulatos és meglepő lovasmutatványokban, 
akrobatta produkcziókban gyönyörködhetik 
a közönség. A műsor különben úgy van 
összeállítva, hogy mindvégig lebilincselve

falai közé. A mai high life előadáson a

kitartóan fokozott jókedvvel reggeli “ | tartja a néző közönség figyelmét, az uj
A Magyarlak jónevu zenekara nemtudta kifa czirj.uszról külömben elmondhatjuk, hogy 
rasztani őket. A mamák, meg a j mutatványaival rövid idő alatt kivívta ma
egész ostromterveket sz e-, iogy J jgának a közönség elismerését s bárha nem 
kát visszatartsák a táncz ,g>sz | dolgozik a reklám dobjával éppen ez
kellett rábeszélésnek ígérgetésnek, tenyege-i ^ hQgy az érdekes és mulattató elő
tesnek, ^ csititgatásna szemre ^nyaso ma >jadások napról napra szépszámú közönsége
hogy a táncznak véget vessene. 1 .,| vonzanak a csinosan berendezett
erősen mikor Bózsika, Margitka s a többi oá}
jós kicsi bálkirálynők pihenőre hajtották fe­
jecskéjüket a kedvesen eltötött este édes 
emlékével és sok sok kedves ábránddal szi­
vacskéjükben. Szóval nagyon jól sikerült mu 
litságot rendeztek a fiatal leánykák. Tavasz 
volt künt az erdőn tavasz volt az tüzteli szi 
vekben — tavasz volt mindenütt.

— Országos tornaverseny. Áz Országos 
tornaverseny diadalából Debreczen is kivette 
a maga részét, amennyiben a versenyző 15 
reál iskola közül 2 ik volt a debr. áll. főreál. 
isk. az összetett versenyben. S igy a tizes 
csoport minden egyes tagja kapott bronz 
érmet. A csoport tagjai a következők voltak.
A Vili. év. folv. h. t. Goldstein Dávid, Fried 
Sándor, Fülep Kálmán, VII. év. foly. b. t.
Móritz József, VI. év. foly. b. t. Gzobor László,

lovarda 
hely

ben állomásozó 39. gyalogezred zenekara is 
közreműködik.

— Mikor a czigíny fizet. Egyik jónevü 
zenekarnak, nehány tagja tegnap, mikor a 
banda félbeszakította a muzsikálást, letelepe 
dett a nagyerdei »Dobos« egyik asztalához 
sörözni. Egyik másik jóképű barna legény 
aztán rohamosan elpusztította az előttük levő 
péksüteményeket. Itt történt aztán a baj. 
Fizetni már egyik se szívesen fizetett, mikor 
aztán a kiszolgáló I v á n c s i k István pin 
czér J ó n á s Sándor brácsostól merte kérni 
az elfogyasztott kililik árát ez fizetés helyett 
orron is ütötte öklével. Már már veszeke 
déssé fajul a dolog s ha az ott levő rendőr 
biztos tapintatosan el nem intézi a dolgot. 
Az ügy azonban igy is a rendőrség előtt 
nyer befejezést.

— Elitéit párbajozó. Nagy port vert fel
Kovács István, Suba János, Székely Dezső, annak idején az a párbaj melyet Löw Jó 
V. év. foly. b. t. Pethő Lajos és Neumann 
Jakab.

A füles labda versenyben szintén min­
den egyes versenyző nyert bronz érmet. A 
csapat tagjai voltak Vili. év.JJfoly. b. t. Gold­
stein Dávid, Fülöp Kálmán, VIL év. foly. b. t.
Fülep Móritz, Móritz József, VI. év. foly. b. t.
Gzobor László, Hegedűs György, Kováts 
István, Suba János, V. év. foly. b. t. Pethő 
Lajos,

Az egyéni versenyben nyertesek lettek : 
futásból, Hegedűs György VI. év. foly. b. t. j 
ezüst érmet és könyvet. Függeszkedésből j 
Ooldstein Dávid, VHL£év. foly. b. t. ezüst 
érmet könyvvel, Móritz József VIL év. foly. 
b. t. bronz érmet. Rudmász-ásból Székely 
Dezső VI. év. foly. b. t. ezüst és Suba 
János VI. év. foly. beli tanuló bronz érmet 
nyertek.

— Trafikosok figyelmébe A dohány és do 
hánytyártmányck eladásával foglalkozóknak 
meg van engedve, hogy üzleteiket vasárna 
pokon és Szt.-lstván napján d. u. 4 óráig 
zárva tarthassák ; délután 4—9 óráig kötele-

zset ujságirótársnak, a Debreczen segéd - 
szerkesztője vívott. Komjáthy színigazgatóval. 
A párbajról s előzményeiről hirt adtunk an­
nak idején mi is. ítélethozatalra e párbaj 
vétségi ügyben azonban csak most került 
a sor. Ma hirdette ki a debreczeni kir. tör - 
vényszék Löw előtt az ítéletet ’ s a fennt- 
emlitett párbaj vétségért s ezenkívül még két 
párviadalért, melyet vádlott annak idején 
M á t h é Miklóssal és F e n y é r i Mórral 
vívott —összbüntetéskép 1 hónap és 10 napra 
Ítélték. Az Ítélet jogerős.

— A cseresznye ünnepély, A jótékony nő- 
egvlet ünnepélye, amelyet június 9 én tarta 
nak meg a nagyerdőn, rendkívüli szép siker 
rel kecsegtet. A hét során teljesítette a bűz 
galmában fáradhatatlan rendezőbizottság 
felkéréseket, és Debreczen szép asszonyai 
leányai közül igen nagy számmal vállalták 
el, hogy az egyes sátrakban a jótékony czél 
javára árusítják a hűsítő italokat, hideg été 
leket és süteményeket. Felette érdekesnek 
Ígérkezik a Varieté színház is, ahol apró mo 
nológokat, tánczokat népdalokat stb. adnak 
elő s a szereplésre Debreczen intelligens 
hölgyei és ifjai közül reményen felül nagy 
számmal vállalkoztak. Itt említjük meg, hogy

1901 mi j tig
a rendező bizottság és a jő’ékcmy nőegyhg 
választmánya junius 1 én délután 3 óraiig 
tartja meg utosó ülését, a nőipariskola helyi 
ségében, Kívánatos, hogy az érdekeltek ezen 
az üléoen minél nagyobb számban jelenje 
nek meg. mert ezen sok fontos tárgy vár 
elintézésre.

— A bídogos inas szerencsétlensége, a
balesetek száma újból szaporodott egy eset- 
iöl, amely tegnap délelőtt történt a Széchenyi 
utcza végén levő Fried-féle nyaralóban. -L. 
Kerékgyártó Sándor bádogos mester ugvaeis 
a nyaraló tetőzetének javításán dolgozott.
A befedés ez való anyagot Kéki Imre, egy 
16 éves tanuló hordta fel. Éppen nagyobb 
tömeg bádog lemez felvitelével volt elfoglalva 
mikor lába a hulladékok közt megbotlott és 
oly szerencsétlenül terült el, hogy halkezét 
egy éles bádoglemezhez vágta, úgy hogy a 
lemez a csuklóban mély sebet hasított és 
átmetszette a fiú ütőerőt is. Segélykiáltásaira 
hamarosan körülvették, ideiglenesen bekötöz 
ték sebét s hordágyon szállították a köz 
kórházba, a hol azonnal orvosi kezelés alá 
vet ék.

— Elfogott bérgyilkos. Meregyó kolozs- 
megyei községben a minap meggyilkolták 
Kapuczán adószedőt. Az ügyészség kiderí­
tette, hogy a gyilkos Panyik Omic paraszt­
ember, ki néhány hónappal ezelőtt rálőtt Sikő 
körjegyzőre. Á gyilkost elfogták. Panyikot fi 
falusi gazda bérelte fel, hogy a gyilkosságot 
elkövesse. A felbujtókat szintén letartóz­
tatták.

— Meghalt az idegenben. Súlyos veszteség 
érte Kovács István debreczeni gazdál­
kodót. Egy szűkszavú táviratban jelentették 
neki Ungvárról, hogy fia, Kovács Jó­
zsef kereskedő segéd, ki a katonai köte­
lezettségét teljesítette Ungváron, tegnap oft 
legénységi úszás alkalmával a vízbe tűit, 
s már csak a holttestét tudták kifogni. A mé­
lyen sújtott apa intézkedett, hogy fia holt 
testét Debreczenbe szállítsák. A szenesét 
jenül járt ifjút itt fogják eltemetni.

— Merénylet egy jegyző ellen Balogh. 
István szávhegyi jegyző alig egy hónapja 
foglalta el hivatalát s már két Ízben követ 
tek el ellene merényletet ismeretlen tette- 
kés. E hó 13 án este Salamáson egy isme­
rősénél ipőzött, midőn az ablakon keresztül 
egy kő repült be és fején megsebezte. E 
hó 19-én hajnalban érkezett haza a jegzyő 
és midőn lefekvéshez készült, illetve vet­
kőzött, ismeretlen tettes belőtt az ablakán. 
A golyó az ablak párkányába fúródott, s a 
jegyző szerencsésen megmenekült. A csend­
őrség erélyesen nyomozza a merénylőket.

Devett búi parancsnok Budapesten De 
vett búr parancsnok, az angol búr háborúban: 
nagy hit re vergődött Devett tábornok öcscse 
junius 6 án érkezik a Becsből jövő gyors 
vonattal a fővárosba. A küldöttség a nyugat- 
pályaudvaron fogja a húr parancsnokot vár 
ni. Dewettet Htjában Keibnitz báró, a nem 
zetközi búr bizottság elnöke kíséri s míude 
nütt a legnagyobb rokonszenvvel fogadják a 
fiatal hőst. A fogadtatás részleteit a ma este 
a Sas körben tartandó értekezleten állapi 
ják meg.

— Legtöbb színháza, dalcsavnoka, czir­
kusza, és egyéb újabban felállított statisz­
tika szerint ezidőszerint New Yorknak van. 
New Yorkban a különböző színházakban és 
mulatókban összesen 123,795 ülőhely áíL 
esténkint a közönség rendelkezésére. Lon­
donban 120, 950, Párizsban 82,231. Talaj- 
donképeni színház Londonban van a legtöbb, 
nevezetesen 39 New YorknSk 31, Párizsnak 
24 színháza van. A párizsi Ghatelet szín­
házban 3600 ember fér el, a new yorki ope-
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tásara előrohanó anya már csak eszméletle­
nül ránthatta ki a fazékból. A gyermek hal­
doklik

fában 3<>49. Londonbin két színház van, a 
Orury Lane és Standand, melyek 3500 em­
bert képesek befogadni. New Yorknak azon 
ban nagyon sok kisebb színháza van, tágas 
hangversenytermeiben pedig 8000 —9000 em­
ber fér be egy egy terembe.

— Utazás egy gyerek körül. Amolyan 
gőgicsélő kis apróság csak, parányi, de 
kövérkés kezekkel s gömbölyű arczocs 
kával, mely belyukad, ha nevet." Csak bale- 
vész a szemevilága a napsugárba, mert fé­
nyes az s megtépázza a szakállos bácsit, 
aki tel éje közeledik, mert az a kis berzen 
kedés jól esik a kacsójának. Egyebet még 
nem tud. Nem tudja, hogy neki szerető 
édesanyjának is kellene lenni, aki gyöngé 
den beczézze, betakargassa, ha fázik s 
gügyögő, édes beszéddel meg vigasztalja, 
ha sir.

Mert úgy esett az eset, hogy Pázmánd 
gvőrvármegyei községben a múlt év augusz 
tus havában valami vándor komédiás trupp 
járt Ott játszott olcsó pénzért, nem éppen 
valami nagy lelki gyönyörűséget szerezve a 
jó pázmándiaknak. A trupa startja Kapusi Ma 
áld, a primadonna volt, ki, amikor eljátszották 
kis játékaikat Pázmándon, Jenő nevű gyér me 
két özvegy Nagy Pálnéhoz adta gondozásba. 

■A trupp pedig ment tovább. Először Taápon 
ütötték tel a sátorfájukat. Itt rövid ideig vol 
lak s kurta egypár hét alatt bebarangolták 
a Dunántúlt, míg végtére nyomuk veszett. 
Kapusi Matild persze egészen megfeledkezett 
Pázmándon hagyott gyermekéről ; mely meg 
feledkezéssel csak a községi elöljáróságnak 
szerzett dolgot.

Dobrovits Antal bíró és Runyai László 
jegyző megmozgattak mindent, hogy az anya 
nyomába jussanak mig végtére nagy fárad­
ság és utánjárás után sikerűit megtudniok, 
hogy Kapusi Matild valahol a Felvidéken tar 
fózkodik, de oly nyomorban él, hogy maga 
nak sincs betevő falatja, nem hogy gyerme­
kéről gondoskodhatnék.

Igv történt aztán, hogy az elhagyott kis 
porontyot a Fehér Kereszt egylet lelenczhá- 
zába vitték, hol ismét nézheti a napsugarat, 
mert fényes s megtépázhatja a doktor bácsi 
•szakáiét, mert az a kövér kis kacsójának jól 
esik.

Édesanyja pedig járja az országot to­
vább s lassan — lassan arról is elfeledkezik 
hogy néki valahol egy kis fia is van a vilá 
gon . . .

— Pónzgyár a toronyban. Rendkívül érdé 
kés fölfedezésre jutott, a napokban a bozsoki 

-csendőrség, mely már hosszabb idő óta ta­
pasztalta, hogy a környékben mindinkább 
terjednek a hamis koronások, forintosok és 
öt koronások. A csendőrség által titokban foly 
látott nyomozásnak végre meg lett az ered­
ménye fölfedezték a pénzhamisítókat és a 
.»gyártelepet« is, amely Rozsok község katlioli 
kus templomának tornyában volt elhelyezve. 
V pénzgyártók — mint nekünk írják — Csűri 

Mihály harangozó, ennek veje, Nagy István 
és Bottlik Péter tégy ház viselt iemher volt. — 
Ezek a toronyban rendezték be a műhelyt. 
A társaságnak Bottlik Péter volt a lelke. Ő 
rendezte be a műhelyt, ő készítette az önt­
vényeket. Csűri és a veje csak segédkeztek 
s legfőbb teendőjük a hamisítványok forga­
lomba hozatala volt, amit eddig meglehetős 
sikerrel végeztek. Bottlik ugyanis, amint a 
fegyházból kiszabadulva hazatért, rávette 
Csűri harangozol, hogy fogadja töl torony- 
bakternek. — A plébánosnak nem igen tet­
szett a dolog, de mert Bottliknak sike­
rült. az elöljáróságot is megnyerni a pártjára 
Bottlik beköltözött a toronyba, — a 
honnan nem is igen m o z d u 1 t ki. — 
itt vette rá Csurit és vejét a pénzhamisítás 
tervének keresztülvitelére, mivel a torony 
helyiségét rendkívül alkalmasnak találta e 
czélra. Pünkösd napján végre földerült a 
titok. Az ünnep alkalmával ugyanis néhány i 
suhancz gyerek ment föl a toronyba haran­
gozni. Ezeknek egy-egy koronát adott Csűri, I

— természetesen a hamisítványokból. Ezt 
a pénzt akarták beváltani, amikor a csend­
őrök meglógták s miután megtudták, hogy 
a hamisítványok honnan származnak, kuta­
tást tartottak a toronyban. A vizsgálat fényes 
eredménnyel végződött. Rotlikot, Csurit és 
vejét a csendőrök letartóztatták s az előtalált 
nagy mennyiségű hamis pénzzel beszállítot­
tak őket a törvényszékhez.

— Kesergő szerelem. Egy időben nem 
az volt Akkor még boldog jelzővel lehetett 
illetni a szerelmet, mely Pauli Czézár olasz 
betonmunkás és Szemenik Teréz dalmát szár 
mazásu rnunnás asszony szivét összefonta. 
De múltak az idők változott a szerelmes pár 
szivérzülete s a boldog szerelemből kesergő 
szerelem lett. Ez a kesergő szerelem aztán 
nem volt ínyére az asszonynak a minap 
fogta magát keze ügyébe kaparintva hűséges 
párja minden néven nevezhető ingóságot — 
megszökött a háztój. A becsapott Czézár 
most a rendőrség utján keresi — nem ugyan 
a meglépett fehérnépet, mint inkább az — 
általa elvitt holmit.

— Zsidó észjárás. A büntető törvényszék 
ma egy Kornstock Ábrahám nevű lengyel­
országi illetőségű ügynököt csalás miatt egy 
hónapi fogházra ítélt. Habár az ítélet igen 
enyhe, a vádlott, mégis fölebbezett. Az elnök 
iigyelmeztette :

— Jobb lesz megnyugodni!
Azt csak tessék rám bízni, igen 

tisztelt elnök ur. Én már kiszámítottam ma­
gamnak, hogy mire a méltóságos kúria meg 
erősiti ezt az Ítéletet, én 23 órával keveseb­
bet ülök.

— Hát az hogy lehet ?
— Nagyon egaszerü a dolog. Télen 

sokkal rövidebbek a napok, mint mosta­
nában.

— Az aranyzsinór aldozaia. Medgyesi Mik 
lóssy Károly, a Magyar államvasutak körmendi 
állomásának főnöke, mint Körmendről írják, 
e hónap 25 én tragikus körülmények közt 
halt meg. Egyenruhájának zsinórja ölte meg 
a negyvenegyéves állomásfőuökőt Néhány 
héttel ezelőtt nyakán egész ártatlah pattanás 
keletkezett. E pattanás az uniformis gallérján 
lévő zsinór annyira feldőrzsölte, hogy a 
pattanás vérezni kezdett. Ez okozta azután 
a bajt. A zsinórnak folytonos dörzsölése 
következtében ugyanis vérmégezés állott be 
annyira, hogy nem lehetett az állomásfőnököt 
megmenteni. Szombaton irtózatos kínok közt 
meghalt. — Temetése e hónap 28-án ment 
végbe nagy részvét közepeit.

— A szintezi bankik. Beöthy László, a 
Nemzeti Színház igazgatója a napokban zsaroló 
levelet kapott, melynek írója azzal fenyegette, 
hogy »le fogja leplezni», ha 300 forintot 
nem küld neki poste restante a fő postára. 
Beöthy a rendőrség segítségével úgy kerí­
tette lépre a zsarolót,hogy egy levélbe szín­
házi bankókat tett, azt küldte el a póstán, 
ahol egy detektív lesben állt. A levélért egy 
hordár jelentkezett, a kit a detektív letartóz 
látott. A hordár megvallotta, hogy egy L 
nevű fiatal ember küldte a levélért a valló 
mása alapján a rendőrség a zsarolót letar 
tóztatta.

— Gyermek a levesben. Szegedről írják, 
hogy az ottani alsó tanyán tegnap különös 
szerencsétlenség történt egy Biczók János 
nevű gazda családjában. — A gazda két 
éves fia délebéd idején a konyhában 
belekandikált a le vésés fazékba, megcsúszott 
s mindenestől betepottyant. AJgyermek sikol

Táviratok.
A reichsrath ülése.

Becs, május 31. A képviselőház tegnag 
a beérkezett irományok fölolvasása után a 
viziutakról szóló törvényjavaslat tárgyalását 
folytatta. Monger zárószava után a Ház 2$t 
szóval 25 ellenében elvetette Wolfnak a tár­
gyalás elnapolására vonatkozó indítványát és 
200 szavazattal 47 ellenében elhatározta a 
részletes tárgyalás megkezdését. Az 1—4» 
szakaszhoz hozzászólt Monger előadó, utána. 
Schreiner, Call kereskedelmi miniszter, Zidnik 
és Vukovic. Délután 3 órakor az elnök fel­
függesztette az ülést.

Becs, május 31. Délután, a képvisetőház 
ülése alatt összeült a pártelnökök értekezlete 
hogy megállapítsa a költségvetési provizórium 
tárgyalásának programrnját. Elhatározták, — 
hogy minden egyes párt álláspontjának, ki­
nyilatkoztatására tog szorítkozni és hogy egy 
szónok se beszélhessen félóránál tovább. A 
vitához a javaslat mellett 11, ellene 3 szónok, 
iratkozott fal. A szónokok sorrendjét sorshú­
zás utján állapítják meg.

Bics, május 31. A kormány levette az 
idei ülésszak napirendjéről a vasúti jegyek 
megadóztatásáról szóló törvényjavaslatot és 
csak az őszszel fogja a reichsrath eíé. ter­
jeszteni.

A finnek sorsa.
Stokholm, május 31. Az Aftonbladed je­

lenti Péter várról: Az orosz minisztertanács 
tegnap Kuropatkin hadügyminiszternek és 
Bobrikov tőkormányzónak azt a eíöíerjeatté 
sét tárgyalta, hogy a finn csapatokat Orosz ... 
országban való szolgálattételre is lehessen 
kirendelni és orosz ezredekbe beosztani.. .Az 
indítványt négy ónáig tartó beható tárgyalás 
után nagy többséggel elvetették. Alexaúdro- 
vics Vladimir nagyherceg is a többséggel 
szavazott.

Francziák és németek.
Ehrlin, május 31. A Kreizzeitatig egy 

katonatiszt magánlevelét közli annak a jelé 
ül, hogy mennyire szoros baráti viszonyban 
vannak egymással Kínában a franezia és né 
met tisztek és katonák. A franezia tisztek 
rajonganak Vilmos császárért és azt mond 
ják, hogy a franezia nemzetet is égy csapás 
ra megnyerné, ha ellátogatna Párisba, ahol 
bizonyára lelkesedéssel fogadnák.

A kínai háború..
Berlin, május 31. A Wolf ügynökség je 

lenti : A pekingi német követ azt jelenti, 
hogy Li Hung Csang egy e hónap 21 én keli 
császári ediktumot adott neki át, amelyben 
a császár ünnepiesen megígéri, hogy a ha 
talmassúgoknak 450 millió faelt tIzet kama 
töstül.

Becs, május 31. Az osztrák magyar kíi 
vétség palotájának felépítésére a külügvmí 
nisztérium Pekingbe küldte Kovavszky mór 
nököt.

Tőzsde.
— Qoídetoin Mór debreceeni bank iroda tadónáKsm,.

— Déli zárlat, —
Búza » májusra ... —

» » októberre „ . . 7.91
Rozs 1901. októberre . . . 6.74
Zab 1901. októberre .... 5,80
Tengeri 1901. májusra . . . 538 

Irányzat állandó.
Amerika 2*/* czeettel magasabb. ^ J
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Kis kertemben.
Kis keltemben kiviritott 
Az almafa virága,
Jaj de jó lesz, ha almával 
Tele lesz majd az ága!

De meg rázom a Rózsinak J. 
Tele lesz a kötője . . , 
Nagyapót is nagyanyót is 
Megkínáljuk belőle.

Imádság.
Istenem, jó Atyám 
Köszönjük a tavaszt, 
Hogy a te szép napod! 
Virágokat fakaszt.

Köszönjük a mező 
Tarka pillangóját,
Hogy visszavezetted 
A fecskét, a gólyát.

Póí a Mess

Pityergő Dani \ idámországban-
Mese.

Két fia volt egy szegény assionynak. 
Az egyik mindig sirt, pedig tizenkét éves 
volt, A másik, a kisebb folytonosan nevetett, 
még ha oka nem is volt reá.

A nagy óbbikat Pityergő Danisak nevez 
ték el, a kisebbiket Nevető Maiezicak. Bizony 
sfok baja volt a két fiával a szegény asszony 
ink, Egyezer azt gondolja magában, hogy 
összezárja a mindig nevetőt a mindig siróval, 
há1ha megtanulnak egymástél kölcsönösen 
nevetni, meg sírni.

ügy is lett. Összecsukta Pityergő Danit 
Nevető Marezival egy kamrában, de bnony 
nem tanulták n egl A síró azt gondolta, hogy 
őt neveti a másik, hát még inkább sirt. A 
nevető azt hitte, bogy miatta bcszankodik 
a siró, hát még jobban nevetett. A szegény 
aszszony már nem tudta: mit tegyen a fi 
aivai.

Mikor épen legjobban búslakodik a sie 
gény asszony, hát csak betoppan két ide 
gén országi ember Hosszú útról érkezhettek, 
mert mind a kettőnek nagyon poros volt a 
tubája.

jszt mondja az egyik utas :
— Én Vidámországból jöttem, hol bol 

dogeágban, vidáman élnek az emberek, ha 
nem a háború miatt elveszett lakóit más vi 
dám emberekkel akarja pótolni az én felséges 
királyom. Nagyot és gyermeket örömmel el 
viszek szép Vidámországba, csak jókedvű 
legyen.

Azt mondja a másik utas
Én Szomoruországból jöttem, hói nagy 

háború miatt megritkultok az emberek. Felsó 
ges királyom szívesen iug.rdja az országába 
illő felnőtteket és kicsinyeket.

Megörvendeit a »regény asszony ezen a 
pompás dolgon s úgy számított, hogy Pityergő 
Danit elküldi Vidámországba, Nevető Marcsit 
pedig Szomoruországba. O t majd megtanul 
Dani nevetni, Marczi meg szomorkodni. Hanem 
kettőn állott a vásár. Az emberek nem nyu 
godtak bele.

Azt mondja *z egyik :
Mit csináljak én Pityergő Danival 

Yidsmországban ?
De a másik sem hagyja :
— Mit csináljak én Nevető Marciival 

Bzcmoroország ben ?

A szegény assionynak már szinte le kel 
lett mondani a jó tervéről, mikor valam. pom 
pás gondolat jutott az eszébe. A ke hut a 
Pltyesgő Danit, meg b Nevető Maiezit zsákba 
kötözték az utasok, hogy kocsisokkal el 
gyék kit erre, kit arra, hát a szegény asszony 
jól megvendégelte az embeieket.
1 Sokat ettek, de még többet ittak az uta 
sok és azalatt, a mig ittak, a szegény asz 
ezonv elcserélte a zsákokat a kocsiktól. Az 
utasok nem vették ésire a cserét, csak mikor 
haza érkeztek így került csodálatosképen 11 
tyergő Dani Vidám országba. Hanem halijától 
csak, mi történt azután 1

Szomoruországban kibontották a zsákot, 
hát Nevető Mt-rczi állott elő ugyancsak ne 
vetve De okosan bántak vele Szomoruország- 
b«n. Nem adtak neki egy napig enm s bt 
zeny elhagyta a jókedve Nevető Marczit. 
Nem nevetett többé Szomoruorszagban, csak 
enni adjanak, hogy éhen ne hal jen.

Annál több vesződsége volt Pityergő 
Daninak. Mikor a zsákból kibontották Vidám 
országban, hát csak elbámultak rajta az om 
berek, mert otí mindenki vidám volt, csak 
Pityergő Dani sirt. Úgy jártak hozzá bá 
múlni, mintha komédiás volna. Es eszébe 
jutott Vidámország királyának, hogy a háború 
miatt megüresedett orezágládáját megtöltheti, 
ha pénzért mutogatják Pityergő Donit.

Csináltak egy ciifra aranyo ott sátort 
Vidámország közepére, s ott mutogatlak a 
siró fiút. a vidám embereknek. Gyűlt a sok 
pénz Mar megtelt Vidám ország láoáje, aőt a 
k,rályi palota pinczéit is tele hoidták pénz 
zel az rmberek. csak megnézhessék valamen­
nyien Pipeigő Danit.

Ekkor megsokalia Vidámország felséges 
királya a sok bolondságot, mert mm akart 
vége szaktdni. Kihirdette csörömpölő réztá 
nyér zörgésénél, hogy aki meggyógyítja Pi- 
tyeigő Danit, annak adja & begyült pénz 

felét.
Nosza lett lótás-futáe. Hetedhét ország 

ból jöttek a kmmsolók szeiencsét próbálni. 
Pityergő Danit mindennap füstölték csodás 
lúvek gyökerével, fürösz.tötték rózsalevél har 
n aljában, meg vörös rákot is tettek s fejere, 
hátha visszafordul a jó ktdve, de bizony csak 
tovább sirt.

Egyszer érkéz itt egy rzeimester. Meg 
nézte a siró fiat. Azt mondta a királynak, 
hogy ő meggyógyítja Pityergő Danit.

A király igen szívesen beleegyezett. Be 
ment a szép aranyos sátorba kiséret nélkül 
Pityergő Danihoz. A mint ketten voltak, hát 
az ezermester egyszerre elkezdte csiklandozni 
B siró fiút. Elébb csendesen, később jobban- 
jobbsn . . .

Pityergő Dani bírta egy ideig, hogy nem 
nevetett, de csakhamar olyan harsogva kéz 
dett kaczagoi, hogy rengett bete az arany os 
sátor oldala. És azután nem sirt, de olyan
derék legény vált belőle, hogy különb eo kel 
s nagyon megszel elit k a király udvarában 
Mikor nagyra nőtt, megkérte Mosolygó kisasz 
szón)nak a kezét Vidámország királyától.

Hát oda is adták a csodaszép király kis 
asszonyt Pityergő Daninak, hanem az eskü 
vőre együtt kívánt ltnni a jó ílu a szegény 
édis anyjával, meg an öesésével.

Befogtak hat lovat egy aranyos hintóba 
és úgy vitték el a boldog édes anyát a má 
sik fiával. Hej, de csodálkozott a szegény 
asszony, hogy Nevető Marczi komoly legény 
lett Szomoruorszagban, PityetgŐ Dani meg 
v dám kis király lett a Mosolygó király kis 
asszony o’dHán.

Má;g is ékek, ha meg n»m haltak.
Péterfi Tamás.

Kis szekeres, nagy szekeres.
A nagy szekeres volt az egyik szomszé 

dunk, a kis szekeres a másik. Az volt közi ük 
a különbség, hogy a nagy szekeres gazdag 
ember volt, a kis szekeres pedig szegény, mint 
a tempiomfígere,

A kis szekeresnek egy lova volt. Art a 
lovat úgy hívtak, hogy : Sárga. Hej, öreg 16 
volt már ez a Sárga. Hiába kiabált rá & kis 
szekeres : gyű ie, Sárga, gyű te, drága lo 
vám 1 — a Sárga bizony lassan bandukolt e 
terhes szekérrel.

Volt a kis szekeresnek egy kis leánya 
úgy hívták, hogy: Bőske. Bőskének arany 
haja volt, csillagszeme volt, mint a tündérle 
ányoknak a mesében. A kis szekeres néha 
odavette mega mellé Böskót a bakra, kezébe. ■ 
adta a gyeplőt, meg az ostort, és igy ment 

1 végig szekérrel a falun. Bösko pedig kacza 
gott ötömében. Még a vén Sárga is kihúzta 
a derekát, ha Böake a bakra ült édes apja 
mellé A nagy szí keres pedig irigykedett 
ilyenkor. Mert hiába volt neki sok szép lova, 
hiába sok szekere, nem volt neki egyetlen 
gyermeke se

Történt egyszer, hogy Bőske elveszett.
Este lett és Böske nem került elő. Hiába 

járta be a kis szekeres a falut. — Botokéin, 
arany virágom, gyere elő ! Bösikem, angyal 
kám, gyere elő ! — Bőske nem jött.

I Járt a kis szekeres össze vissza, kereste 
j Böskét, keresték a szomszédok is. No már 
úgy volt, hogy kóborló czigányok vitték e 
Böskét, vagy valami más baleset érié Hiába 
tették tűvé az egész falut. Böske nincs, Böske 
nincs. — A kis zekeres annyira szívéie vette 
ezt a dolgot, már arra gondolt: Elmegy világgá 
mert ö élni nem tud Böske nélkül.

A nagy szekeres pépig egyre mondta
— Ugyan, szomszéd, ne búsuljon, hisz 

van még hat szép gyereke. Bár nekem csak 
egy is volna !

— De mikor az én arany virág Hősikéin 
veit a legszebb, a legkedvesebb, a legjobb !

— Így beszélne akkor is, ha akármelyik 
veszne el. — felelt a nagy szekeres.

— Az meglehet.
Akkor eszébe jutott a szekeresnek az l 

Sárga lova. Hátba ez a hűséges vén ló tudna 
valami tanácsot adni.

Megy tehát az istálló felé. Az istállóban 
ropogtatja a Sárga az ablakot. Odaborul a k 
nyakába.a kisszekeres:

— Öreg lovam, nem láttad az én Ifoske 
lányomat valamerre ? Tűvé tettein már érte 
az egész falut. _

Bizony jó volt, hogy a Sárgához fordult 
a kis szekeres. Mert alig hogy kimondja az 
utolsó szót, a széna közül csak megszólalt 
valaki : , „

— Itt vagyok, édes apám ! Itt aludtam 
a szénában, tündérekkel és puha kalácscsa 
álmodtam.

Megörült bezzeg a kis szekeres, vel­
kapta Böskét, azután össze-vissza csókolta 
Az öreg Sárgának is kijutott a simogatásból.

— Akármennyi lova van a nagy szeke­
resnek, nincs ilyen okos lova, mint ez az én 
Sárgám.

Vitte az arany virágot nagy örömmel 
a házba. — Kapott Böske puha kalácsot, a 
Sárga pedig dupla porczió abrakot.

Mikor pedig a gazda nagy szekeres meg 
hallotta, hogyan találta meg a szegény kis 
szekeres Böskét, fölsóhajtott:

— Milyen szerencsés ember a kis sze­
keres ! Neki még a lova is okosabb, mint az 
én lovam !

A gazdaság nem mindig jelent megelé­
gedést. Gyű a b esi.
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Irodalom.
Szent Lászlóról szóló ereklyék. A Nagy 

Képes Világtörténet 115-118. füzetével az 
V. kötet befejezéséig jut, mely kötet a hu 
bériség és lovagság történetét tárgyalja azt 
a kor, a melynek dúsgazdag képében a ma­
gyar történetnek egy pár köttői alakja is ott 
van. A legelső alak ezek közt Szent László 
a kit a keresztes hadjáratok eszméi vezettek, 
híettek, a ki epvik ilyen hadnak választott 
vezére is volt. Ő benne testesül meg a ke­
resztény lovag magyar formája, az állam- 
szerző, törvényalkotó, a népe vallását védő 
nagy király, a ki a lovagság, lovagi erények 
fegyverzetében tündököl. Az ő szobra átlőtt 
régi püspöki székhelyeken ‘Z oltárek olda 
Ián, az ő magasztos alakját vették czirne- 
-ükhe a magyar vármegyék közül többen, az 
ő emlékét zengte századokon át a magyar 
lant és a magyar ének templomokban és a 
főuvak palotáiban.

A rá vonatkozó emlékeknek szép gyüj 
töményét találjuk a most megjelent kötetben. 
Itt van fejereklyetartó mellszobra, az ara-j 
nyozott ezüstből való, filigrán zománczcza’,j 
díszes ötvös-munka, mely a XIV. században! 
készült a váradi székesegyház számára. —; 
Merev vonásai s a stilizáltan készült baj s a 
gyönyörűen alkotott korona dicsőségére vá!-; 
r.ak e kor művészetének. Ott van azután 
még első törvénykönyvéből egy lap latinul j 
Írva, a mint valamely szent püspök fperga j 
itenre pingálgatta ; európai felfogás sugárzik j 
minőén sorából. Egv XV. századi codexbén; 
van meg ez a lap, a codex pedig megvan — 
a bécsi udvari könyvtárban,

Az egész 12 kötetes nagy vállalat szer­
kesztője dr. Marczali Henrik, egyetemi tanár 
az V. kötet szerzője dr. Mika Sándor. Egy 
egy kötet ára disres félbőrkötésben 16 ko­
rona, füzetenként is kapható 80 fillérjével. 
Megjelen minden héten egy füzet. Kazbatők 
x kiadóknál (Révai Testvérek Irzd. Int. Rész­
vénytársaság Budapest, Vili., Üllői-ut 18. sz.)
: minden hazai könyvkereskedés utján.

Vsus-uutiL xxz.&'rx.&txexi.dL

Érvényes 1901 Május fotó 1-től
— Egységes vasúti idő szerint. —

Különfélék.
X Párisi válópörök. A franczia köztársa- 

-,ág párisi ügyészéhez havonkint _ átlag hat- 
száz följelentést adnak be — házasságtörés 
vétsége miatt A hatszáz eset közül átlag 
háromszáz végződik válópörrel, de a válópö- 
ök kilenczven százalékában nem választják 

<■[ a feleket egymástól, mert a felek időköz­
ien vagy kibékülnek, vagy csak különválnak, 

.■> nem sokat törődnek azzal, hogy törvénye­
sen is elválasztják-e őket. vagy pedig nin- 
sen elegendő bizonyítékuk arra, hogy aha 
asság fölbontását ki lehetne mondani.
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VTan szerencsém a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy gyönyörűen átalakított, 
kellemesen berendezett.

udvarkert helyiségemet
vasárnap, jun. 2-án Veres Tóni zenekara 
közre milk ö d ésével.
’■jjüicj megnyitom —

Megszokott jóizü magyaros konyhá­
ról, kitűnő kerti és hegyi borokról, foly 
fon friss csapolásu Drélier sörtől legjoh 
han gondoskodom.
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iveket, ét-, bor- és árlapokat, diszmüveket, arany, ezüst és szinnyomatban; díszes egybtkelési 
és látogató jegyeket Szóvá1 a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, 
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